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who does not have the capacity to consent, for 
his or her direct benefit. 

2. Where, according to law, a minor does not 
have the capacity to consent to an intervention, 
the intervention may only be carried out with 
the authorisation of his or her representative or 
an authority or a person or body provided for 
by law. 

The opinion of the minor shall be taken into 
consideration as an increasingly determining 
factor in proportion to his or her age and de- 
gree of maturity. 

3. Where, according to law, an adult does not 
have the capacity to consent to an intervention 
because of a mental disability, a disease or for 
similar reasons, the intervention may only be 
carried out with the authorisation of his or her 
representative or an authority or a person or 
body provided for by law. 

The individual concerned shall as far as pos- 
sible take part in the authorisation procedure. 

4. The representative, the authority, the per- 
son or the body mentioned in paragraphs 2 and 
3 above shall be given, under the same condi- 
tions, the information referred to in Article 5. 

5. The authorisation referred to in para- 
graphs 2 and 3 above may be withdrawn at any 
time in the best interests of the person con- 
cerned. 

Article 7 - Protection of persons who have a 
mental disorder 

Subject to protective conditions prescribed 
by law, including supervisory, control and ap- 
peal procedures, a person who has a mental 
disorder of a serious nature may be subjected, 
without his or her consent, to an intervention 
aimed at treating his or her mental disorder 
only where, without such treatment, serious 
harm is likely to result to his or her health. 

Article 8 - Emergency situation 

When because of an emergency situation the 
appropriate consent cannot be obtained, any 
medically necessary intervention may be car- 
ried out immediately for the benefit of the 
health of the individual concerned. 

Article 9 - Previously expressed wishes 

The previously expressed wishes relating to a 

en person, der mangler evnen til at give sam- 
tykke, hvis det er direkte til fordel for denne 
person. 

2.1 tilfælde, hvor en mindreårig ifølge loven 
ikke kan give samtykke til en intervention, kan 
interventionen kun foretages med bemyndigel- 
se fra en repræsentant for denne person eller en 
myndighed eller person eller organ foreskrevet 
ved lov. 

Den mindreåriges synspunkt skal betragtes 
som en stadig mere afgørende faktor jo ældre 
og mere moden vedkommende er. 

3. I tilfælde, hvor en voksen person på grund 
af sindslidelse, sygdom eller af tilsvarende 
grunde ifølge loven ikke kan give samtykke til 
en intervention, kan interventionen kun foreta- 
ges med bemyndigelse fra en repræsentant for 
denne person eller en myndighed eller person 
eller organ foreskrevet ved lov. 

Den pågældende person skal så vidt muligt 
involveres i samtykkeproceduren. 

4. Den repræsentant, myndighed, person el- 
ler det organ, der er nævnt i stk. 2 og 3 ovenfor, 
skal på samme betingelser modtage de oplys- 
ninger, der henvises til i artikel 5. 

5. Den bemyndigelse, der henvises til i stk. 2 
og 3 ovenfor, kan til enhver tid tilbagekaldes, 
hvis det er i den pågældende persons bedste in- 
teresse. 

Artikel 7 - Beskyttelse af sindslidende personer 

Patienter, der er sindslidende i alvorlig grad, 
kan, uden deres samtykke er indhentet og i 
overensstemmelse med de beskyttende regler, 
der er fastlagt ved lov, inklusive procedurer for 
tilsyn, kontrol og efterprøvelse, underkastes en 
intervention, der har til formål at behandle de- 
res sindslidelse, såfremt der er risiko for alvor- 
lig skade på deres helbred, såfremt en sådan 
behandling ikke foretages. 

Artikel 8 - Nødsituationer 

Når det nødvendige samtykke ikke kan op- 
nås i nødsituationer, kan enhver lægeligt nød- 
vendig intervention foretages øjeblikkeligt ud 
fra et hensyn til den pågældende persons hel- 
bred. 

Artikel 9 - Tidligere udtrykte ønsker 

. Der skal tages hensyn til tidligere ønsker 


